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 “They anointed with oil many who were sick and cured them”. The word rendered here 

as “cured” has a broader meaning,1 that helps us to understand better our Lord’s care for us 

through his Church. In modern English we tend to make new words all the time; well, along 

those lines, if we were to translate this passage today, we could have it say that the disciples 

anointed the sick and “therapied” them; the Greek word is the one that our word “therapy” comes 

from. And what is therapy? It is an ongoing care, an ongoing accompaniment aimed at bringing 

about our better health. Yes, it may well include a cure, but first and foremost, it is care. 

 Well, let’s step back and see what is taking place in this passage. The Lord has sent out 

the Twelve to preach repentance. But that proclamation is not a mere altar call, as it were; it’s not 

a one-and-done encounter. No, it implies an ongoing relationship, and it implicates every part of 

who we are. The disciples are to care for people’s souls by casting out sin and evil spirits. They 

are to care for people’s bodies by anointing them with oil, serving them, and helping them back 

to health. The Lord teaches us through this brief vignette that he has come to redeem our total 

reality – our whole life, not just a part – and he wants his Church to do likewise. 

 But how do we, the members of his Church, perceive this reality? We know that the Lord 

is there for us at key points of our lives through the sacraments: at birth, through baptism; as we 

begin to approach human maturity, through confirmation. He is there for us all along the journey 

through confession, to heal and forgive us, and through the Holy Eucharist, to strengthen and 

transform us. He visits us again when we set out on a path of service and sacrifice in life, through 

holy matrimony or holy orders. And he comes to find us on our bed of pain, through the 

anointing of the sick. But those seven sacraments are not the only times we encounter him. 

 No, for as he ascended into heaven, he told us: “Lo, I am with you always, until the end 

of the age”.2 We do not only meet him briefly in passing sacramental encounters, for he abides 

with us besides. And this brings us to a consideration of culture, which is another word that 

relates to the concept of “care”. What is our home culture like? Is Christ there? Does our home 

life cultivate the knowledge of his presence? Do we have a family altar or prayer space set up 

and do we attend to it daily? Have we had our home blessed, to dedicate it fully to him? Do we 

try to order all things to Christ – or, as the second reading said, “to sum up all things” in him?  

 But sometimes this ongoing care is tough. The gardener who wants to cultivate plants 

with the most fruit has to prune them. And the therapist has to push his client, bending his limbs 

in uncomfortable ways or making him sweat more than he would like, for him to find better 

health. So it is that in our daily lives, as we strive to order them to Christ, we yet encounter 

setbacks and hardships, trials and crosses. It does not always feel like a saving encounter with 

him, but he is nonetheless working to save us – that is, if we allow him to do his work. Our home 

culture must therefore include a vision capable of seeing the Lord in the good times and the bad. 

 After Jesus said to John from the cross, “Behold, your mother”, it said that “from that 

hour the disciple”, that is, John, “took her”, the Blessed Virgin Mary, “into his own”; it could be 

rendered as, “made her a part of his life”.3 The Lord cares for each of us, and invites us to see 

 
1 The Greek verb in the passage is ἐθεράπευον, from θεραπεύω (therapeuo). It means to cure, to heal, to serve, to 

restore to health, to care for. 
2 Matthew 28:20. 
3 John 19:27. The Latin of the Vulgate is particularly beautiful: “Et ex illa hora accépit eam discípulus in sua” – the 

demonstrative pronoun “illa” (that) is commonly used in the Vulgate to depict a more blessed or favorable state of 

affairs, whereas another version of “that” – “ista” – could have been used here, but it would have implied a more 

negative or secular state of affairs, according to Vulgate usage. Working from the Vulgate, then, it would be fair to 

translate this passage (somewhat freely) as, “And from that blessed hour, the disciple made her a part of his life”.  
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him not just transactionally – whenever we receive a sacrament – but always. He invites us to 

take him into our own, to make him a part of our whole life. But inviting Our Lady in is such a 

great help, also, for she models perfectly how we are to follow him. As he “therapies” us, then, 

may she walk with us, too, that he may work out in us the fullness of health and salvation.  


